
Doi: 10.56737/2953-7843-2024.10-126

ՓՈՔՐԻԿ ԵՐԿՐԻ ՁԵՌԱԳՐԱԿԱՆ ՄԵԾ ԳԱՆՁԵՐԸ1

Ձ եռագիրմատեաններիստեղծումնուպահպանութիւնըմիջնադարումկարեւորէեղելգրեթէբոլոր՝քաղաքակիրթքաղաքակրթուող
ազգերիուերկրներիհամար։Այսօրարդէնայդշրջանումստեղծուած
ձեռագրականժառանգութիւննանգնահատելիգանձէ,թէ՛հոգեւոր,թէ՛
ուղղակիիմաստով։Եւիւրաքանչիւրժողովրդիամբարածայսհարս
տութեամբկարելիէպատկերացումկազմելանցեալումներդրածիր
ջանքերիուներուժիմասին,կամպարզապէսգիտակցելնրավերա
բերմունքըգիտութեանուկրթութեան,լուսաւորութեանհանդէպ։Թռու
ցիկորոնմամբանգամկարելիէտեսնել,որայսօրՎատիկանիԱռա
քելականԳրադարանումպահւումէաւելիքան80 000ձեռագիր,որոնց
զգալիմասըլատիներէնով,յունարէնովուարեւելեանլեզուներովէ։
ՍրանպէտքէյաւելելնաեւԻտալիայիհանրապետութեանժառանգու
թիւնը՝մօտ25 000—30 000մատեան։Ֆրանսիայումպահւումէաւելիքան
60 000ձեռագիր2։Գերմանիայիհաւաքածունգրեթէ30 000—40 000է,Յու
նաստանինը՝մօտ20 000—25 000,Բրիտանիայինը՝20 000—30 0003։Իսպա

1* Ստացուելէ՝7.07.2024,գրախօսուելէ՝8.08.2024։
Էլ.հասցէ՝targ,anich1@mail.ru, arshalujsgalstyan@ysu.am։
2 Շատերինգերազանցողայսթիւըբացատրելիէաշխարհագրականբարենպաստդիր

քով,քաղաքականկայունութեամբ,ԿառօլինգեանՎերածնունդով(Թ.դար),Փարիզիհամալ
սարանիհիմնադրմամբ(մօտ1200թ.),  եւյատկապէս լաւզարգացածվանականցանցով,
որհովանաւորւումէրպետականօրէն.այսկապակցութեամբտե՛սR .  McKitterick , The 
Carolingians and the Written Word (Cambridge University Press, 1989,էջ87. «The Carolingian Renaissance 
was a conscious effort to revive learning and culture, with Charlemagne and his successors promoting 
education through the establishment of schools in monasteries and cathedrals»,հմմտ.P.  Riché , Education 
and Culture in the Barbarian West: From the Sixth through the Eighth Century (University of South Carolina 
Press, 1978, էջ187.«Charlemagne’s reforms led to the creation of a network of monastic and cathedral 
schools, aiming to educate the clergy and revive classical learning»։

3 Անգլօսաքսօնականշրջանից(Ե.—ԺԱ.դդ.)սկսեալԲրիտանիայումձեռագրերըգր
չագրւումէինհինանգլերէնով,իսկՆորմանդականնուաճումիցյետոյ(1066)՝միջինանգլե
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նիայումմօտ6000—8000է,այդթւում՝Մոզարաբականեւարաբական
ազդեցութեանտակստեղծուածեզակինմուշներ։Հռոմէականսրբա
զանկայսրութեանմասկազմածՊրահայիկամԲօհէմիայիթագաւո
րութիւնըհամարեա4000ձեռագիրէժառանգելիրիրաւայաջորդին4։
Որոշներինզանցառնելով՝ յիշենքմերկարծիքովուշագրաւդէպքե
րը։Օրինակ՝Լեհերըքրիստոնէութիւնընդունելեն966ին։Նրանցտա
րածքումձեռագրականմշակոյթնսկսելէձեւաւորուելԺԳ.դարում,եւ
պահպանուածմատեաններիքանակը2000—3000օրինակէ՝լատիներէն,
սլաւօներէն,որոշչափովլեհերէն(յատկապէսԺԴ.—ԺԵ.դդ.յետոյ)։Լա
տուիանեւԷստօնիանքրիստոնէութիւնընդունելենԺԳ.դարում։Ձե
ռագրականմշակոյթը՝հիմնականումգերմանացիհոգեւորականներիու
վանականդպրոցներիմիջոցովէտարածուել։Ձեռագրերըլատիներէ
նովեւմիջնադարեանգերմաներէնովեն,ընդհանուրտարածաշրջանի
համարպահպանուածնմուշները1000իցպակասեն։Լիտուանքրիստո
նէութիւնընդունելէ1387ին,գրաւորմշակոյթըհիմնականումլատինե
րէնէ,քիչուշշրջանառուելէնաեւեկեղեցականսլաւօներէնը,իսկձե
ռագրերիքանակըդիտարկւումէմիքանիհարիւրօրինակիցոչաւելի5։
Ռուսիոյտարածքում՝ԿիեւեանՌուսիայիդարաշրջանիցսկսեալմինչեւ
ԺԵ.դարը,ձեռագրականմշակոյթըզարգացելէգլխաւորապէսեկե
ղեցուհովանուներքոյ՝հիմնուելովսլաւօնականգրականաւանդոյթի
վրայ։Պահպանուածհինռուսերէնձեռագրերիթիւըմօտաւորհաշուար

րէնովեւլատիներէնով։Մօտաւորհաշուարկով՝այդժամանակաշրջանումստեղծուելէշուրջ
50 000կամաւելիձեռագիր։Այսձեռագրերնընդգրկումենոչմիայնկրօնականբնագրեր,
այլեւիրաւականժողովածուներ,պատմականտարեգրութիւններ,բժշկութեանուաստղա
գիտութեանժողովածուներ,ինչպէսնաեւգեղարուեստականեւփիլիսոփայականերկեր։
Գերմանականաւանդոյթովձեւաւորուածորոշձեռագրերզարդարուածենմանրանկար
ներովուոսկեզօծտառերովեւտուեալժամանակաշրջանիգեղարուեստականճաշակնեն
իցոյցդնում։

4 Տե՛ս M.   P.   Brown , A Guide to Western Historical Scripts from Antiquity to 1600, London, 
1990,N.  R .  Ker , Catalogue of Manuscripts Containing Anglo-Saxon, Oxford, 1957, «The Cambridge 
History of the Book in Britain», Vol. I, էջ 400—1100, Cambridge, 2011, J.   Backhouse , The 
Illuminated Manuscript, Oxford, 1979,M.   B.   Parkes , Their Hands Before Our Eyes: A Closer 
Look at Scribes. Aldershot, 2008,C.   De  Hamel , A History of Illuminated Manuscripts, London, 
1994, И.   Беляев , История русской письменности, М., 1966, А .   Зимин , Культура Древней 
Руси, Москва, 1969, M.   T.   Clanchy , From Memory to Written Record England 1066—1307 2nd 
Edition, John  Wiley  &  Sons , 2009, Latin Palaeography: Antiquity and the Middle Ages. 
Cambridge: Cambridge University Press, 1990եւայլն։

5 Տե՛սН.  Морозова ,  С.  Темчин , Церковнославянские рукописи Литовской национальной 
библиотеки им. М. Мажвидаса, «Slavistica Vilnensis», 2002, Kalbotyra 51(2), 117—134։ 
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կով1500—2,000է6։Ռուսականգրատպութիւնիցյետոյ(1564)7ձեռագրե
րիթիւնսկսելէնուազել։
Բնականաբարներկայտուեալներըզուգադրելիսառաջնայինը

պէտքէհաշուիառնելերկրներիերբեմնիհզօրութիւնը,զբաղեցրած
տարածքները,պետականվերաբերմունքըվանքերիեւգրչութեանկենտ
րոններիհանդէպ,յարաբերականանդորրիտարիները,բնակչութեան
հաւանականթիւը։Վերջիններըյոյժկարեւորենմերնախնեացպարա
գային.իհեճուկսդժուարագոյնպայմաններինրանքայնքանմատեան
ներենստեղծել,որաւարուաւերներիդարերիցյետոյայնուամենայնիւ
30 000հայերէնգրչագիրհասելէմինչեւմերօրերը8։Այսեւայլբազմաթիւ
ցուցիչներիամբողջացրածպատկերովմիայնհնարաւորկլինիգիտակցել
երեւոյթիիրականկամգոնէմօտաւործաւալը,ուրԱրեւմուտքնուԱրեւել

6 Տե՛սhttps://nlr.ru/manuscripts/RA2902/old-russian-manuscripts?utm_source=chatgpt.com:
7 Ռուսական ձեռագրերի, սլաւօնականգրի եւռուսականտպագրութեան կապակ

ցութեամբտեղինենքհամարումհետեւեալքաղուածը.«...ռուսժողովրդիպատմութեան
վճռականպահերին՝միքանիդարձակէտերում,հայերըեղելեննրանցկողքին։Այսպիսի
կարեւորպահերիցյիշատակելիենսլաւօնականգրերիգիւտը,տպագրութեանսկզբնաւո
րումըեւմշակութայինյեղափոխութեանհետկապուածայլհանգամանքներ։Սլաւօնական
այբուբենիստեղծողներին՝Կիւրեղին(Կիրիլ)եւՄեթոդիոսինՄագնաւրայիբիւզանդական
համալսարանիհիմնադիրԿեսարՎարդնառաքեցսլաւօններիմէջլուսաւորութիւնտարա
ծելու։Ինչպէս յիշեալՎարդընոյնպէսեւԿիւրեղիեւՄեթոդիոսիուսուցիչներիցշատերը,
այդթւում՝Փոտպատրիարքըհայէին(տե՛սն .  ա դ ո ն ց ,Պատմականուսումնասիրութիւն
ներ,Փարիզ,1948,հ ր .  Բ ա ր Թ ի կ ե ա ն ,ԲիւզանդիաեւՀայաստան,«Գիտութիւնեւտեխնիկա»,
1985,հ.4,էջ40)։Մշակութայինմեծագոյննշանակութիւնունեցողերեւոյթէրռուսական
տպագրութեանսկզբնաւորումը1564թ.ԻւանՖեօդորովիեւնրաօգնականներիջանքերով։
Ռուստպագրիչըծանօթէեղելհայառաջինտպագիրգրքերին,օգտուելէՅակոբՄեղապար
տիփորձից.այսպարագանպարզելէնշանաւորմատենաբան,ՍՍՀՄԳԱթղթակիցանդամ
ԱլեքսէյՍիդօրովը(«Советская культура», 1963, հ.41, «400 лет русского книгопечатания»,1964,
էջ32—33,42)։Նոյնպիսիկապէնկատուած1695թ.ԱմստերդամումՂուկասՆուրիջանեան
Վանանդեցուհրատարակած«Համատարածաշխարհացոյցի»եւՊետրոսԱռաջինիթելադ
րութեամբ1699ինԱմստերդամումլոյստեսած,այնուհետեւ1707եւ1713թուականներին
Մոսկուայումվերահրատարակուածաշխարահամասերիքարտէզիմիջեւ(М.   Хачатрян , 
Карта мира Гукаса Ванандеци, ԲԵՀ, 1970, հ. 1,էջ187—192)».տե՛սա . Մ ա դ ո յ ե ա ն ,Հայռուսական
գրականփոխառնչութիւններ,Երեւան,1985,էջ5։Այստեղյաւելենք,որբերեալհատուածի
«հրատարակչականխմբագրման»ընթացքում«աւելորդեննկատուել»ԿիրիլիեւՄեթոդիոսի
գլխաւորուղղորդող՝ԲիւզանդիայիԹէոդորակայսրուհուանունըինչպէսեւկայսրուհուեւիր
եղբօր՝ՎարդԿեսարիՄամիկոնեանիշխանականազգանունը։

8 ՁեռագրագէտԱրտաշէսՄաթեւոսեանը,իմիտառնելովիրկազմած«Հայերէնձե
ռագրերիհամահաւաքքարտարանի»տուեալները,պարզելէ,որՀայաստանումեւաշխարհի
տարբերերկրներումկայշուրջ30հազարհայերէնձեռագիր՝գրուածմօտ2000գրչութեան
կենտրոններում.տե՛սա . Մ ա Թ ե ւ ո Ս ե ա ն ,Հայերէնձեռագրերիյիշատակարաններըմիջնադա
րեանհայմշակոյթիուսումնասիրութեանսկզբնաղբիւր,Երեւան,1998,էջ79։
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քըկտրուկկտարբերուեն՝եւոչյօգուտԵւրոպայի9։ՓոխարէնըԵւրոպան
հազարապատիկգերազանցումէմիջնադարագէտձեռագրագէտների
թուով,այդգիտաճիւղիհանդէպպետականհոգածութեամբ,կառավա
րականումասնաւորներդրումներով,որփաստօրէննախանշումեն
ասպարէզիվաղուայօրը,երբմիայննուիրումնուբուռնցանկութիւնը
բաւարարչենլինիառաջընթացիհամար։
Հայգրաւորմշակոյթիպատմութեանմէջգրչութեանկենտրոնների

ուսումնասիրութիւնըգիտականառաջնայինխնդիրներիցէ,որներա
ռումէմերմշակութայինժառանգութեանմիկարեւորագոյնոլորտի
վերլուծութիւննուգրաւորմտքիեւքաղաքակրթականինքնութեան
ձեւաւորմանընթացքիքննութիւնը։Այստեսանկիւնիցպատմականգի
տութիւններիթեկնածու,ՍեւանիՎազգէնեանդպրանոցիեւԳէորգեան
հոգեւորճեմարանիերկարամեայդասախօսԱրփենիկՂազարոսեանի՝
«Գեղամայերկրիգրչութեանկենտրոններըեւձեռագրականժառանգու
թիւնը»գիրքը10,որհրատարակուելէՄեսրոպՄաշտոցիանունմատենա
դարանիգիտականխորհրդիորոշմամբեզակիեւհիմնարարուսումնա
սիրութիւնէ՝նուիրուածՍեւանիաւազանի՝պատմականԳեղամայերկրի
գրչութեանպատմութեանը։Մենագրութիւնիցիմանումենք,որայստա
րածքիցժամանակիփորձութեաննուբնականումարդկայինաղէտներին
դիմացելուփրկուելէընդամենը67գրչագիրմատեան։Հանգամանալի
կերպովձեռագրերիպատմութիւնըմեզներկայացնելով՝Ղազարոսեանը
համապարփակտեղեկութիւններէտրամադրում,ուրառկայենոչմիայն
մատեանիկամգրչագրողիվերաբերեալբոլորմանրամասնութիւնները,
այլեւստեղծմանվայրիպատմութիւնը,որհեղինակըշարադրումէբազ

9 ԵթովպիայիգրչութիւնըԴ.—Ե.դարերիցէ։Առանցընդհատմանեկեղեցականհինլե
զուն՝Գեէզըկիրառւումմինչօրս։Պահպանուած ձեռագրերնըստամենայնի10 000իցաւե
լիեն(F.  Harter , Ink, angels and hard graft: the artists keeping Ethiopia’s ancient illuminated manuscript 
craft alive, «The Guardian», Fri 11 Apr 2025. https://www.theguardian.com/global-development/2025/apr/11/
ethiopian-artists-addis-ababa-workshop-preserving-ancient-christian-writing-methods?utm_source=chatgpt.
com)։ ՂպտիներիներկայիսձեռագրականաւանդոյթըԴ.դարիցէ,պահպանուածձեռագ
րերիթիւը4000իցաւելիէ.Տե՛սJ.  Norman ,The Finest Surviving Coptic Bookbinding, Exploring 
the History of Information and Media through Timelines.Տե՛սhttps://www.historyofinformation.com/ կայ
քում՝«Translation of the Bible From Greek into Coptic Script Occurs», «The Nag Hammâdi Library: Early 
Christian Papyrus Codices in Coptic Bindings», «The Earliest-Known Coptic Miniature, and the Earliest 
Evidence for Tooling on a Leather Bookbindin»։ ԱյլեւսչենքխօսումՊարսից,ՀնդկացեւՃենաց
աշխարհներիմասին։

10 Երեւան,2024,300էջ,գունաւորներդիր՝16էջ։
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մաթիւաղբիւրներիհամադրմամբեւդիտարկմամբ՝նիւթքաղելովթէ՛
վիմագիրարձանագրութիւններից,թէ՛ձեռագիրյիշատակարաններից,
թէ՛մատենագրութիւնիցուաւանդազրոյցներից՝յատուկուշադրութիւն
դարձնելովգիտականնորագոյնհրապարակումներին։Դրաշնորհիւհե
ղինակիխօսքնարդէնոչթէպատմականյայտնիտուեալներիպարզվե
րաշարադրութիւնէ,այլխորինհետազօտութիւն,ուրգիտականնորոյթն
անհամեմատաւելինէ,քանպահանջուած՝ձեռագրի,գրչագրողի,գրչու
թեանվայրիվերաբերեալտեղեկութիւններիմէկտեղումը։Օրինակէջ67
ումհեղինակըճշգրտումէԳեղամայծովակիերբեմնիկղզուեկեղեցիների
անունները.«ԹէեւՍեւանայկղզումարդէնեկեղեցիկար,որտեղսպասա
ւորումէրՄաշտոցԵղիվարդեցին,սակայն864թուականին,աջակիցունե
նալովՍիւնեացիշխանուհիՄարիամտիկնոջը,կղզումկառուցումէերկու
եկեղեցի՝ՍուրբԱռաքելոցեւՍուրբԱստուածածին։Սեւանայկղզումհե
տագայումեւսկառուցուելենեկեղեցիներ,բայցայժմկանգունենմիայն
երկուսը,որոնցանունների,ինչպէսնաեւկառուցմանհանգամանքների
վերաբերեալտարակարծութիւններըշատեն։Մերուսումնասիրութիւնը
ցոյցտուեց(ընդգծումը.—Գ.Մ.),որայժմկանգունփոքրեկեղեցինՍուրբ
Կարապետնէ,որնըստաւանդութեան,կառուցուելէրԳրիգորԼուսա
ւորչիկողմիցՍուրբՅարութեանտաճարիհետ.«մերձՍուրբՅարութեան
սրբացեալտաճարինկառոյցեւմատուռմի,անուանելովՍուրբԿարա
պետ,իպատիւԱմլորդւոյնեւարքայինՏրդատայ»։Գրքիվերաբերեալ
լիակատարտպաւորութիւնստանալուհամարկարելիէյիշելօրինակՍի
րափիՏէրՆերսիսեանի՝«ՀայկականձեռագրերՖրիրիարուեստիպատ
կերասրահում»11,աշխատութիւնը,որումհիմնականշեշտըձեռագրերի
նկարագրութեանեւմանրանկարներիուսումնասիրութեանվրայէ,կամ
ռուսերէն«խմբակայինմենագրութիւնը»Արեւելեանգրչագրերիմասին,
որնուիրուածէտարբերժողովուրդներիձեռագրականմշակոյթիյատ
կանշականինչինչկողմերինկարագրութեանը12։Իտարբերութիւննշեալ

11 Տե՛ս«Armenian Manuscripts in the Freer Gallery of Art», Washington, 1963։
12 Տե՛ս«Рукописная и ксилографическая книга Востока. Очерки Кодикологии»,ՍանկտՊե

տերբուրգ,2015։Մերպարագայինուշագրաւէյաջորդողհատուածը։Այնվառվկայութիւնէ
առայն,որոչմիայնհայերէնովեւհայաստանումէմերձեռագրականժառանգութիւնը,
այլնաեւօտար լեզուներովեւիսփիւռսաշխարհի.«Рукописи, появившиеся на стыке куль-
тур, иногда имеют кодикологические признаки, относящиеся к разным традициям. Так, нпример, в 
РНБ хранится персидский перевод Четвероевангелия конца XVII — начала XVIII в., переписанный 
армянином по имени Саргис Луч ибн Амир Малик с протографа конца XIV в. (Дорн 248). Основная 
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ների՝Ղազարոսեանիաշխատութիւնըմիտուածէընտրուածնիւթնամ
բողջովինբացայայտելուխնդրին՝տեսադաշտիցբացչթողնելովանգամ
ամենաչնչինմանրամասնութիւնները.եւսաառանձնակիբարձրացնումէ
աշխատութեանգիտականարժէքը։«Նախաբան»ու«Հայգրչութեան
նշանաւորկենտրոններըեւդրանցուսումնասիրմանհամառօտպատ
մութիւնը»խորագրուածխօսքերովընթերցողիննախապատրաստելով
հետագայասելիքին՝հեղինակըգրքիչորսգլուխներումներկայացնումէ
Գեղամայերկրիգրչութեանկենտրոնները,Գեղամայերկրիառանձին
բնակավայրերիննուիրուածուսումնասիրութիւնները,Գեղամայերկրի
գրչութեանհնագոյնկենտրոններըԸ.—ԺԳ.դարերում,Մաքենեացուխտը
եւՍողոմոնՄաքենացին,ՍեւանիանապատըեւՄաշտոցԵղիվարդեցին,
ԳեղամայերկրիգրչութեանկենտրոններըԺԴ.—ԺԹ.դարերում,Խորուա
գետգիւղիձեռագիրմատեանը,ԴանիէլՐաբունապետի«ՀայոցԱրեւե
լեանՏան»վարդապետարանըեւնրաձեռագրականժառանգութիւնը,
Մաքենիսիգրչութեանկենտրոնը,Կոթագեղիգրչութեանկենտրոնը,Վա
նեվանիկամՆերքինԿթանոցիգրչութեանկենտրոնը,Շողագայվանքի
գրչութեանկենտրոնը,Նորատուսիձեռագիրմատեանը,Փառակունիս
գիւղիձեռագիրմատեանը,Հայրավանքիկամ«Մարդաղաւնեացսուրբ
նշանի»գրչութեանկենտրոնը,Դէմդէմաշէնգիւղիգրչութեանկենտրոնը,
Ղուլալիգիւղիգրչութեանկենտրոնը,Կածիքգիւղիգրչութեանկենտրոնը,
Խորոտկավանքիգրչութեանկենտրոնը,ԲատակալեւԿաղմախիգիւղերի
գրչութեանկենտրոնը,ՓոքրԿզնուտգիւղիձեռագիրմատեանը,Դարա
նակսգիւղիգրչութեանկենտրոնը,Բարկիսգիւղիձեռագիրմատեանը,
ՍեւանիանապատիգրչութեանկենտրոնըԺԷ.—ԺԹ.դարերում,Սեւանի
անապատիգրչութեանկենտրոնիվերածնունդը,Սեւանիանապատի
մատենադարանը։Այստեղպէտքէնկատել,որմիփոքրշրջանիհամար
յիշատակուածկենտրոններնայնքանեն,որշատօտարներկերազէին

часть книги выполнена в рамках иранских традиций — текст начертан хорошим почерком наста‘лик 
на лощеной бумаге верже кремового оттенка, с использованием мистара при разлиновке, окружен 
рамкой — синей и двойной красной линиями. Крышки переплета обтянуты снаружи красной кожей с 
тиснением — средниктурундж, медальоны сартурундж, угольники лачаки, все с растительным ор-
наментом; внутренняя сторона оклеена бумагой. Европейское влияние, однако, явственно прослежи-
вается в способе шитья тетрадей: листы соединены шестью стежками, а благодаря тому, что переплет 
поврежден и отходит от блока книги, можно отчетливо наблюдать кожаные бинты, которые рельефно 
выступают и на коже покрытия корешка. Кроме того, переплет не имеет клапана, но на краях крышек 
видны следы от крепления застежек, которые характерны для европейских книг, а также рукописей 
христиан Ближнего Востока, в частности армян»,էջ74—75։
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դրանցթէկուզկէսիգոյութիւնըիրենցողջերկրում։Եւտեղանունների
ուանձնանուններիայսպարտադրեալառատութեանպարագայինյոյժ
կարեւորէհամապատասխանանուանացանկերիառկայութիւնը,որդիւ
րացնումէցանկացածորոնում։
Մենագրութեանկառուցուածքիառումովդիտելիէ,որաշխատութիւ

նըբաղկացածէ300էջիցեւներառումէինչպէսպատմահնախօսական,
այնպէսեւձեռագրագիտականմանրակրկիտվերլուծութիւն։Այնունի
ակնյայտգիտականնպատակ՝վերհանելմիտարածաշրջանիմշակու
թայինժառանգութիւնը,որըմինչՂազարոսեանիանդրադարձըպատշաճ
ուշադրութեանչէրարժանացել։ՀեղինակըձեռնամուխէեղելՍեւանի
աւազանիգրչականժառանգութեանհամակարգայինուսումնասիրու
թեանը՝օգտագործելովհնարաւորբոլորաղբիւրները՝յիշատակարաններ,
ձեռագրացուցակներ,վիմագրականարձանագրութիւններ,մատենագրա
կանվկայութիւններ...եւյաջողութեամբկեանքիէկոչելիրնպատակը՝
իցոյցէդնելովՍեւանավանքիդերնիբրեւուսումնագիտականկարեւոր
կենտրոն,որըտարբերդարաշրջաններումծառայելէինչպէսգրիչների
կրթութեան,այնպէսեւձեռագրականժառանգութեանպահպանմանու
տարածմանվայր։
Իբրեւ նորոյթ եւ առանձնակի ներդրում դրուատանքիարժա

նիենԱրփենիկՂազարոսեանիմենագրութեանկարեւորագոյնգիտա
կաններդրումները՝
Ա)Գեղամայերկրիգրչութեանկենտրոններիամբողջականքարտէ

զագրումը(տե՛սէջ46)՝հիմնուածհիշատակարանայինվկայութիւննե
րի,այլազանմենագրութիւնների,վիմագրականեւաղբիւրագիտական
տուեալներիվրայ13,
Բ)Յիշատակարաններիհիմանվրայարուածգրչակենտրոնների

վերակազմումը՝ինչպէսժամանակագրական,այնպէսեւտարածքնե
րիառումով,
Գ)Նախկինումանյայտեւչուսումնասիրուածձեռագրերիիյայտ

բերումըեւդրանցնկարագրականուբովանդակայինվերլուծութիւնը։
ՅատուկուշադրութեանէարժանիՂազարոսեանիկատարածգիտա

հիմունքայինաշխատանքը՝յիշատակարանայինաղբիւրներիհամադ

13 Առանցչափազանցութեանկարելիէասել,որքարտէզիայդմէկէջնստանալուեւ
ճշգրտելուհամարհարկաւորէրուշադիր«քրքրել»հազարաւորէջեր։
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րութիւնըվիմագրականումատենագրականվկայութիւններիհետ։Սա
թոյլէտալիսվերընկալելիւրաքանչիւրառանձինգրչութեանկենտրոնի
ամբողջականգործառոյթը՝սկսածգրիընտրութիւնիցմինչեւմանրան
կարչութեանոճաբանականառանձնայատկութիւններ։
ԱրփենիկՂազարոսեանի՝«Գեղամայերկրիգրչութեանկենտրոննե

րըեւձեռագրականժառանգութիւնը»մենագրութիւննանգնահատելի
ներդրումէհայմիջնադարեանմշակոյթիեւմասնաւորապէս՝ձեռագրա
գիտականժառանգութիւննուսումնասիրելուգործում։Այններկայաց
նումէԳեղամայերկրամասիգրչութեանպատմութիւնը՝զուգակցելով
տեղագրական,պատմական,գեղարուեստականեւգրաբարագիտական
ուսումնասիրութեանեղանակները։Հեղինակիկատարածդաշտային
աշխատանքների,աղբիւրագիտականվերլուծութեան,մատենագրական
որոնումներիշնորհիւստեղծուելէբարձրգիտականարժէքունեցողմի
գործ,որըկարելիէառաջարկելորպէսկաղապարայինմօտեցումնաեւ
այլտարածաշրջաններիգրչակենտրոններիուսումնասիրմանհամար։
Աշխատութիւննունինաեւկիրառականնշանակութիւն.այնկարողէ
ուսումնականձեռնարկծառայելբուհականհամակարգում,ինչպէսնաեւ
իբրեւհիմք՝Սեւանիտարածաշրջանիպատմամշակութայինժառանգու
թեանվերարժեւորմանծրագրերիհամար։

ԳԵՒՈՐԳՀՆՁԱՑԵԱՆ

ԱՐՇԱԼՈՅՍԳԱԼՍՏԵԱՆ
Բանասիրականգիտ․թեկնածու,դոցենտ

ՀԻՄ	ՆԱ	ԲԱ	ՌԵՐ

Ձե	ռա	գիր,	գրչա	գիր,	մա	տեան	Սեւա	նի	աւա	զան,	Գե	ղա	մայ	Եր	կիր։

РЕЗЮМЕ

Создание	и	сохранение	рукописей	в	Средние	века	было	важной	задачей	
для	большинства	цивилизованных	и	цивилизующихся	народов.	Эти	древние	
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рукописные	памятники	сегодня	представляют	собой	неоценимое	духовное	
и	культурное	наследие,	позволяющее	судить	об	отношении	народов	к	науке,	
образованию	и	просвещению.	На	фоне	статистических	данных	о	количестве	
средневековых	рукописей,	сохранившихся	в	Европе	и	Востоке,	рукописное	
наследие	Армении	—	около	30 000	армянских	рукописей,	дошедших	до	наших	
дней	—	представляется	исключительным	достижением,	особенно	с	учётом	дра-
матической	исторической	судьбы	армянского	народа.

В	этом	контексте	монография	кандидата	исторических	наук	Арпеник	Газа-
росян	«Писцовые	центры	страны	Гегама	и	рукописное	наследие»,	изданная	по	
решению	Научного	совета	Матенадарана	имени	Месропа	Маштоца,	представля-
ет	собой	уникальное	исследование,	посвящённое	истории	рукописной	культуры	
Севанского	бассейна	(исторической	страны	Гегама).	Автор	изучает	67	сохра-
нившихся	рукописей	из	региона,	подробно	анализируя	как	их	содержание,	так	
и	обстоятельства	их	создания,	включая	биографии	писцов	и	историю	писцовых	
центров.	Газаросян	использует	широкий	круг	источников	—	от	эпиграфики	и	
памятных	записей	до	литературных	преданий	и	новейших	научных	публикаций,	
что	делает	исследование	глубоко	оригинальным	и	научно	значимым.

Монография	состоит	из	300	страниц,	включает	как	историкоисточнико-
ведческий,	так	и	рукописоведческий	анализ,	и	впервые	предлагает	система-
тизированное	картографирование	рукописных	центров	страны	Гегама.	Ис-
следование	охватывает	как	раннесредневековый,	так	и	позднесредневековый	
периоды,	уделяя	особое	внимание	таким	центрам,	как	Севанский	монастырь,	
Макиняцкий	обитель,	деревни	Котагех,	Хороваканк,	Даранакс	и	другие.	Работа	
Газаросян	может	служить	моделью	для	аналогичных	исследований	в	других	
регионах	Армении.

Значение	этой	монографии	заключается	не	только	в	научной	новизне,	но	
и	в	её	прикладной	ценности:	книга	может	использоваться	в	образовательных	
целях	и	как	основа	для	программ	по	переоценке	культурного	наследия	Севан-
ского	региона.

S U M M A RY

The creation and preservation of manuscripts was a crucial cultural endeavor 
for nearly all civilized and civilizing nations during the Middle Ages. Today, this 
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handwritten legacy is considered an invaluable treasure, both spiritually and intellec-
tually. An overview of manuscript holdings in various European countries—ranging 
from	over	80000	in	the	Vatican	Library	to	several	hundred	in	Baltic	states—illustrates 
the	historical	efforts	of	each	nation	in	preserving	its	intellectual	heritage.	Despite	
facing severe hardships throughout its history, Armenia has succeeded in preserving 
approximately 30 000 medieval Armenian manuscripts, a testament to the resilience 
and cultural devotion of its people.

In this context, the monograph “The Scriptoria and Manuscript Heritage of the 
Land of Gegham” by Arpenik Ghazarosyan, candidate of historical sciences and 
longtime lecturer at the Vazgenian Seminary of Sevan and the Gevorkian Theological 
Seminary, emerges as a fundamental scholarly work. Published with the approval of 
the	Scientific	Council	of	the	Matenadaran	(Mesrop	Mashtots	Institute	of	Ancient	Man-
uscripts),	the	study	focuses	on	the	history	of	manuscript	production	in	the	Gegham	
region	(presentday	Sevan	basin),	revealing	that	only	67	manuscripts	from	this	area	
have survived. With thorough attention to detail and an interdisciplinary methodology, 
the author not only analyzes the content, script, and provenance of these manuscripts 
but also reconstructs the historical background of the scriptoria through epigraphic, 
codicological, and bibliographical sources.

The monograph is structured into four comprehensive chapters and presents 
detailed	case	studies	on	specific	scriptoria,	including	Sevan,	Makenis,	Noratus,	
Hayravank,	and	others.	It	also	offers	a	complete	mapping	of	Gegham’s	scriptoria,	
identification	of	previously	unknown	manuscripts,	and	reconstruction	of	scriptorium	
activities through colophons and historical data. Ghazaryan’s methodological rig-
or—particularly the integration of manuscript colophons with epigraphic and histo-
riographic evidence—sets a new standard in Armenian manuscript studies. The work 
not only contributes to medieval Armenian cultural history but also serves as a model 
for future regional manuscript research and can be utilized in academic curricula and 
heritage preservation projects.


